CURRICULUM VITAE (for sailing)

Jari Juhani Noponen

Mobile: +358 40 7725 161
Email: jari.noponen(at)yahoo.com

Date of Birth:  March 12th, 1969
Sex: Male

RELEVANT EDUCATION AND CERTIFICATIONS

2021 Sailing Teacher, PORY

2020 Sailing Instructor, PORY

2014 CEVNI certificate

2007 Moorings Level A Skipper Certificate (A1)

2005 Certificate to navigate hired boats (A2)

2005 International certificate for operators of pleasure craft (A3)
2004 Yacht Master Offshore (A4)

2001 Long Range Certificate (VHF, SSB) (A5)

1995 Captain for pleasure craft on international waters (A6)
1995 Master of Science (in engineering)

Helsinki University of Technology
SAIL AND SPECIAL EXPERIENCE (Total nautical mileage > 80 000 Nm)

2021 -> Leading the sailing adventure company Nemo Sailing Ltd. Sailing school teaching, skippering

the sailing adventures and maintaining a sailing boat fleet in Baltic and Mediterranean Seas.
2014-2016 Family sailing in Mediterranean, Atlantic and Caribbean Sea (16000 Nm, 2y3mths) (Bavaria 49)
2011 -> Charter captain in Mediterranean Sea

2008 Skipper of charter yacht in French Polynesian (Tahiti - Raiatea - Tuamotus)

2005 -> Charter captain in Baltic Sea and yacht deliveries for example England to Finland

2005 Safety on Ocean Navigation —presentations in Helsinki International Boat Show 2005
2001-2004 Round the world sailing with own yacht (36000+ Nm, three years, crew of two) (s/y Aida)
2001 Captain for the ARC 2001 (F-class winner) (Swan 42, s/y Aida)

1992 Deck hand in the Columbus 500 year -race across the Atlantic Ocean (Swan 391, s/y Aurora)
1992 Deck hand in Helsinki — Flensburg — Mariehamn sailing (Maestro 35)

1982 -> Dinghy and keel boat sailing in Baltic Sea, Finnish archipelago and lakes with own boats
LANGUAGES

Finnish Mother tongue

English Good

Swedish Fair

German Basics

YACHT CHARTER AND DELIVERY

Safe, friendly and professional yacht skippering and deliveries from everywhere to anywhere in the world.
Specialized experience in preparations for circumnavigation and navigating the Finnish archipelago.

Helsinki, Finland, Jun 15t 2026

Sincerely,

Jari Noponen, MSE, YMO
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The Best Sailing Holidays In The World.

A. You are qualified to skipper any Mmﬁnﬁs bareboar yachr, 1
or catamaran, at all Moorings bases worldwide.

B. You are qualified to skipper a Moorings bareboat up to 40’
at the following locacions: Tortola, Abacos, Baja, Nice, Hyt
Corfu, Tonga, New Zealand and Australia.

The Moorines mav verifv sailing competency at time of cha
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TODISTUS VUOKRAVENEIDEN KULJETTAMISEKSI
CERTIFICATE TO NAVIGATE HIRED BOATS
INTYG FOR ATT FORA HYRESBATAR

Nimi NOPONEN JARI
Name

Syntynyt 12.03.1969 HELSINKI
Bom
Fédd

tiyttdi vuokraveneiden turvallisundesta annetun asetuksen (438/83) 10 §:n vaatimukset siltd osin
kuin ne koskevat meriteiden sifintdjen scki yhteen tdrmiimisen chkiisemiseksi sistisilli
kulkuvesilld annetun asetuksen (sisivesisiiinnot 1978;252/78) sdfinndsten, merimerkkien,
merikartan, kompassin, suuntimisen, suuntien asettamisen ja laivapdiviikirjan pitimisen seki
tarpeellisin osin merilain (674/94) ja muiden aluksen pidllikksd koskevien sdinnbsten tuntemista,

meets the requirements of Section 10 of the Decree on the Safety of Hired Boats (438/83) as regards
knowledge of the Collision Rules as well as the provisions of the Decree for the Prevention of
Collisions on Inner Waters (Regulations for Inner Waters 1978:252/78), sea marks, sea charts,
compass, bearings, taking beanngs and the keeping of a ship’s and, to the extent necessary, of the
Sea Law (674/94) and other legislation in so far as it pertains to the ship's master.

fyller de krav som stiills i 10 § i firordningen om hyreshitars sifkerhet (438/83) 1 frdga om
kinnedom om sjévigsreglerna samt stadgandena i férordningen om farhindrande av
sammansidtning 1 inre farvaiten ( reglerna fér inre farvatten 1978;252/78), om sjmirken, sjbkort,
kompass, pejling, avsittande av kurser och férande av skeppsdagbok, dvensom [ erforderlig mén
om sjélagen (674/94) och dvriga stadganden om fartvegs befiilhavare,

Helsingissi 25.5.2005 O

yor ?fr« ™
virka-arvo, allekirjoitus ja leima [ Owve Hagerluni
office, signature and seal toimistopdllikks

yinstestiilining, underskrift och stiimpel

Merenkilkulaites « Suomenlahden terkostusyksikid
PLI71, 00181 Helsinki, Pub, 020 4481, Faks| 020 448 4111, wwowImafi
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22/ KANSAINVALINEN HUVIVENEEN KULJETTAJAN PATEVYYSKIRJA

SUOMI ¢ FINLAND

INTERNATIONELLT BEHORIGHETSBREV FOR FORARE AV FRITIDSBAT
INTERNATIONAL CERTIFICATE FOR OPERATORS OF PLEASURE CRAFT
CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONDUCTEUR DE BATEAU DE PLAISANCE

1. NOPONEM

2. JARI JUHANI
3. 12.03.1969 HELSINKI

4. 11.03.2005 :
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10. CMS

12. 12032039 > M .
13. ‘-..; ﬁ /j7 * =

14. MERENKULKULAITOS - SIOFARTSVERKET ~Eibead
15. none 5. 727/2005/MS1

11. 24?'-![5001(“"(\
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INTERNATIONAL CERTIFICATE FOR OPERATORS OF PLEASURE CRAFT
(Resolution No. 40 of the UN/ECE Working Party on Inland Water Transport)
CERTIFICAT INTERNATIONAL DE CONDUCTEUR DE BATEAU DE PLAISANCE
(Resolution No 40 du Groupe de travail CEE-ONU des transports par voie navigable)

1. Haltijan sukunimi, innehavarens sldkinamn, surmame of the holder.

2. Haltijan muut nimet, fanehavarens dvriga namn, other name(s) of the holder.

3. Syntymdiaika ja —paikka, fBdelserid och —ort, date and place of birth.

4, Antamispdivii, ugfiirdar, date of issue.

5. Pitevyyskirjan numero, behdrighetsbrevets nummer, number of the certificate,

6. Haltijan valokuva, innehavarens fotografi, photograph of the holder,

7. Haltijan allekirjoitus, innehavarens underskrifi, signature of the holder.

8. Haltijan osoite, innehavarens adress, address of the holder.

9. Haltijan kansallisuus, innehavarens nationalitet, nationality of the holder.

10. Kelpoisuus, behdrighet fir, valid for:
I (sisdivedet, inre farvatten, inland waters ) C (rannikkovedet, kustfarvarien, coastal waters)
M (moottorialus, matorfarivg, motor ship) S (purjealus, segelfartyg, sailing ship)

11. Huvivene, jonka (pituus, kiyttGvoima) ei ylith, fritidsbdt som inte dverskrider (Tdngd, drivkrafi),
pleasure craft not exceeding (length, power).

12, Viimeinen voimassaolopiiva, giltighetstiden utgdr, date of expiry.

13. Pitevyyskirjan antaja, uffiirdat av, issued by .

14. Viranomainen, myndighei, authorized by.

15. Ehdot, villkor, conditions.

SETEC




Appendix 4

SPL - VAPAAEHTOISET PURJEHDUSTUTKINNOT
Frivilliga seglingsexamina Yachting Qualifications

Tutkintetass | Examengaid £ Quabdication hevel:

Avomeripdillikkd

Avormeipdimkikd pystyy loimimaan puevensen plalikkind (iamearal-
1 ja vastaavilia meripleeila kalkissa olosuhlaissa ja tuntea vuorovesi-
navigoinnin pernstesat

=20

Havsseglingsbetdlhavare
Havssegiingsbelifavare kan segla som betiihavare pa Oslersiin

' - i = o
y M ) ~ och pd motsvarands hawvsomraden @ alla vaderehkstérhifianden och

Ml ~JARI Pou & har kinmedom om &t segla | idvattenomraden
HNamn
Hame / Yacht Mastar CHishore

ea i ] m 'y ‘_:" {_:’4.; = AN achimasboris competent 1o SKpper a cruising yachl on any passags
::‘:-nn;:mws ::“ g ] / - . ”f —— = which can be completed withou! the wse of astro navigation
Chiries Egritium vy J 4 /9 He {she) has a minimum saikng exparience of three years. He (she) has
Syrtymiiaka _ Fis F ,"’32‘“ | an ability to assume tolal command of all eperations of the yachl and
Féxaisasd f iz ergr. Mo {sha) his alse basic theoralizal knowlesge of dal sysbem
Date ol birth < 4 He {she) can intarpret wealher lorecasts, barometic frends-and visibie
Sauran/Karhon nimi ./J" - i-— phenomeana. He (sha) has a good knowledge of diessl engine and its

Feuningane¥dubbans namn maintenanca.
M of ynchibosd dub

He {sha) has WHF and First Add codificales
Elil bsan SUOrRUSAINan emond

Mgt pl oreghsncs oxsmenbos
Husmibar ol provious Ioghook

Avemeripdsllikkd / Havsseglingsbelalhavare /

HoELriid e #+ 1 ey Yacht Master Cffshore
Finiys Tutkintovaatimusion mukaisat Bedol ja takdol on nsaﬁk!f
E\:;m 4 Hunskaper och skicklighat sem fordras har vi ’
v l" Kmowladge and profiency thal s reguined b -G -
Miytinslmyt yhesist
Bavifad av R 's, ; tikaDamDae £ 3P OF e
Insuod by - _,-_,/:_1____—.-- L5 e o
Alsiiricitus £z Hyviiksyity =
Namnteckning Goddhding e
Signatry x Cuaified 37 208
G
Appendix 5

Suk-unimi' Sléktnamn l;amily name
NOPONEN

Etunimet Fornamn Given names

JART

- Syntymaaika Fodelsedatum Date of birth

' 12.03.1960

 Haltijan allek|r10|tus Innehavarens namntecknmg Holder's mgnature




Appendix 6

Sukunimi ja etunimet / Slakt- ach f&rmamn
DaMunua, uMA, oTYecTeo f Surname and christian names

Syntynyt Synt. paikka -
Fodd den Fidelse ort —
Aara pompeHwn Mecto poxwaennn —Hetoanhs
Date of birth Place of birth e =

on  osoittanut  omaesvansa  riittévit  tiedot ja  kywyn huviveneen  kuljettemiseksi  kansainvalisilla

vesilla
har wvisat sig besitta tilldickliy kunsksp och

firmfga att fidra  fritidsbhit pd  intermpationella vatten

noKazan 4o oSNINAET LOCTATOMMBIMM 3JHAHWAMM ¥ CNOCOBHOCTAMM B YNPABNEHWM NPOrYAOHHBIM CYOHOM
B MEXAYHAPDOAHLIE BOOAX

has shown proof of adequate knowledge and ability to conduct a plessure craft on inernational waters

Paikka ja aika [ Plats och tid
ecTo W nara esigayu [ Place and time

7&’-‘? ; A/;?c”-é‘fc?

Merenkulkulaitos

Viranomainen [/ Myndighet
Kem Brigamo /' lssuing suthority

?}?}? Al 2

Omakétinan n'T:-'nikiriaitu:
Egenhandig narmnteckning
Nudkan neanucs
Signature

Allekirjoitus / Underskrift

Leima [/ Stamgel Nognuce / Signature

Newats / Stamp ik




